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Seite 1 

EINLEITUNG 
 
 

Die Inventarisierung, Sammlung, Beschreibung und Nutzung der genetischen Vielfalt bei den 
Kulturpflanzen erfolgt heute in der Schweiz koordiniert durch die Schweizerische Kommission für die 
Erhaltung der Kulturpflanzen (SKEK, www.cpc-skek.ch). Die Basis für diese Arbeiten bildet der Nationale 
Aktionsplan (NAP) zur Erhaltung und nachhaltigen Nutzung der pflanzengenetischen Ressourcen für 
Ernährung und Landwirtschaft. Im Rahmen dieses Aktionsplans unterstützt das Bundesamt für 
Landwirtschaft (BLW) entsprechende Projekte. 
 

Rückblick 

Verschiedene Organisationen und Private haben in der Schweiz schon früh mit dem Sammeln von alten 
Obstsorten begonnen und erfolgreich eigene Sammlungen aufgebaut. Diese wurden zum Teil bereits in 
NAP-Sammlungen umgewandelt. 
Von 2000 bis 2005 konnte das Projekt ĂObst- und Beerensorten-Inventarisierung Schweizñ erstmals eine 
flächendeckende Bestandesaufnahme der in der Schweiz vorhandenen Obst-Genressourcen 
durchführen. Über 2000 alte Sorten bzw. Akzessionen wurden vermehrt. Dies hatte zur Folge, dass in 
der ganzen Schweiz neue NAP-Sammlungen aufgebaut oder bestehende Sammlungen erweitert 
wurden.  
 

Ausblick 

Diese Sorten oder Akzessionen sollen in den kommenden Jahren beschrieben werden. Wichtige Gründe 
für die Beschreibung der Sorten und Akzessionen sind unter anderem: 
 

- Gewinnen wichtiger Informationen (Anbaueigenschaften, Krankheitsanfälligkeiten, Ertragsfähigkeit, 
Fruchtqualität, Inhaltsstoffe, ...) für spätere Nutzung (Anbau, Verarbeitung, Züchtung, ...) und zur 
Charakterisierung der genetischen Diversität 

- Standardisierte Beschreibungen erstmals im Inventarisierungs-Projekt dokumentierter Sorten 
(Lokalsorten, Regionalsorten, ...) 

- Bestimmung von noch nicht mit Sicherheit bestimmten Akzessionen 

- Auffinden von Duplikaten 

 
Die Beschreibung aller Akzessionen und Sorten in NAP-Sammlungen wird viel Zeit beanspruchen. 
Wichtig ist deshalb, dass alle Akzessionen und Sorten in NAP-Sammlungen einheitlich beschrieben 
werden, damit erhobene Daten von verschiedenen Sammlungs-Standorten miteinander verglichen 
werden können und die Qualität der Daten möglichst einheitlich ist. 
 

Agronomische und pomologische Beschreibung von Obst-Genressourcen (NAP 02-22) 

Aus den oben genannten Gründen wurde das FRUCTUS-Projekt ĂAgronomische und pomologische 
Beschreibung von Obst-Genressourcenñ (NAP 02-22) damit beauftragt, in Zusammenarbeit mit der 
Pomologischen Fachgruppe der SKEK einen einheitlichen Beschreibungsschlüssel zu erarbeiten. 
 
Die von NAP 02-22 vorgeschlagenen Deskriptoren-Sets wurden an 3 ganztägigen Sitzungen der 
Pomologische Fachgruppe intensiv diskutiert und verabschiedet. Alle Deskriptoren wurden in die 
Nationale Datenbank der SKEK (www.bdn.ch) integriert. 
 

http://www.cpc-skek.ch/
http://www.bdn.ch/
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Handbuch 

Im vorliegenden Handbuch sind die obligatorisch zu erhebenden Deskriptoren zu den Frucht- und 
Baumeigenschaften der Obstsarten Apfel, Birne, Kirsche und Pflaume enthalten.  
Das Handbuch dient als Hilfsmittel bei der Beschreibung von Obst-Genressourcen und hilft, 
unterschiedliche Interpretationen beim Gebrauch der Deskriptoren zu vermeiden. 
 

Quellen 

Für die Entwicklung der Deskriptoren-Listen wurden unter anderem die aufgeführten Quellen verwendet: 
 

- Vorgaben ECPGR-Datenbanken 

- Reports der ECPGR-Arbeitsgruppen Malus/Pyrus und Prunus (www.ecpgr.cgiar.org) 

- Richtlinien des Internationalen Verbands zum Schutz von Pflanzenzüchtungen UPOV 
(www.upov.int) 

- Kessler H.: Apfelsorten der Schweiz, 1945 

- Kessler H.: Birnensorten der Schweiz, 1948  

- Kobel F.: Die Kirschensorten der deutschen Schweiz, 1937 

- Lucas E.: Studium der Pomologie, 1877 

- Petzold H.: Apfelsorten, 1982 

- Petzold H.: Birnensorten, 1982 

- Pfau-Schellenberg G.: Pomologische Terminologie, Leitfaden zum Beschreiben der 
Kernobstfrüchte, 1873 

- Schaer E.: Pflaumen- und Zwetschgensorten der Schweiz, 1952 

 

Dank 

Für die Mitarbeit bei der Realisation des Projektes (NAP 02-22) einen herzlichen Dank an 

... das Bundesamt für Landwirtschaft für die finanzielle Unterstützung des Projekts 

... die Pomologischen Fachgruppe der SKEK für die Beurteilung der Deskriptorenlisten 

... Bernhard Vauthier, Roger Corbaz, Markus Kellerhals, Pamela Crespo und Severine Gabioud für die       
Mitarbeit bei den Übersetzungen 

... alle anderen Institutionen und Personen, die zum Erscheinen dieses Handbuchs beigetragen haben 



 

Seite 3 

INTRODUCTION 

 
La Commission pour la conservation des plantes cultivées (CPC, www.cpc-skek.ch) coordonne en 
Suisse lôinventaire, la collection, la description et lôutilisation de la diversit® g®n®tique des plantes 
cultiv®es. Côest le plan dôaction national, PAN, pour la conservation et lôutilisation durable des ressources 
phytog®n®tiques qui en coordonne les activit®s. Dans le cadre de ce plan dôaction lôoffice f®d®rale de 
lôagriculture (OFAG) soutient des projets relatifs ¨ ce sujet.  
 

Rétrospective 

Diverses organisations mais aussi des particuliers ont commencé depuis longtemps en Suisse à réunir 
des anciennes variétés de fruits et ont constitué avec succès leur propres collections. Ces collections 
ont en partie déjà été transformées en collections PAN.  
De 2000 à 2005 le projet «inventaire des variétés de fruits et petit fruits en Suisse» a synthétisé pour la 
première fois la diversité des ressources fruitières. Plus de 2000 anciennes variétés voire accessions ont 
été multipliées. Dans toute la Suisse de nouvelles collections PAN ont ainsi commencé à être 
constituées et des collections existantes ont été complétées.  
 

Lôavenir 

Dans les années à venir ces variétés ou accessions devront être décrites entre autre pour les raisons 
suivantes: 
 

- Nécessit® dôinformations sur la culture telle que la sensibilit® aux maladies, le rendement, la qualit® 
des fruits, leur composition, etc. sur lôutilisation en agriculture, pour la transformation, la s®lection, 
etc. et pour la caractérisation de la diversité génétique.  

- Description standardisée de variétés documentées pour la première fois dans le projet 
dôinventorisation (vari®t®s locales et r®gionales). 

- Détermination des accessions qui ne sont pas encore vérifiées avec certitude 

- Recherche de duplicates 

 
La description de toutes les accessions et variétés demandera beaucoup de temps. Il est pourtant 
important de d®crire toutes les accessions et vari®t®s dôune mani¯re syst®matique afin de pouvoir 
comparer les différentes emplacements et pour standardiser la qualité des données.  
 

Description agronomique et pomologique des ressources fruitières (NAP 02-22). 

Pour les raisons citées en haut, le projet Fructus «Caractérisation agronomique et pomologique des 
ressources g®n®tiques fruiti¯resè a eu pour t©che dô®tablir en collaboration avec le groupe pomologique 
de la CPC une clé de description uniforme. 
 
Lors de trois séances de la commissions pomologique de la CPC les listes de descripteurs ont été 
discutées et définies. Tous les descripteurs sont intégrés entre temps dans la base de données 
nationale de la CPC (www.bdn.ch).  
 

Manuel 

Le manuel présent contient les descripteurs obligatoires pour caractériser les fruits et les arbres des 
esp¯ces pomme, poire, cerise et prune. Le manuel sert dôauxiliaire pour la description des ressources 
g®n®tiques fruiti¯res et devrait permettre dô®viter les divergences dôinterpr®tations lors de lôutilisation des 
descripteurs.  
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Sources 

Pour le développement des listes de descripteurs les sources suivantes ont entre autres été utilisées:  
 

- Prescriptions des bases de données de ECPGR 

- Rapports des groupes de travail ECPGR Malus/Pyrus et Prunus (www.ecpgr.cgiar.org) 

- Directives de lôUnion internationale pour la protection des obtentions v®g®tales UPOV 
(www.upov.int) 

- Kessler H.: Apfelsorten der Schweiz, 1945 

- Kessler H.: Birnensorten der Schweiz, 1948  

- Kobel F.: Die Kirschensorten der deutschen Schweiz, 1937 

- Lucas E.: Studium der Pomologie, 1877 

- Petzold H.: Apfelsorten, 1982 

- Petzold H.: Birnensorten, 1982 

- Pfau-Schellenberg G.: Pomologische Terminologie, Leitfaden zum Beschreiben der 
Kernobstfrüchte, 1873 

- Schaer E.: Pflaumen- und Zwetschgensorten der Schweiz, 1952 
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METHODEN UND ERFASSUNG 

 
Einjähriger Trieb 

Erfassungen am einjährigen Trieb sollten im Winter erfolgen. Mit der Erfassung sollte frühestens nach 
Abschluss der ersten Wachstumsperiode am Prüfungsort begonnen werden. 
 
Ungeöffnete Blüte 

Alle Erfassungen an der ungeöffneten Blüte sollten zum Zeitpunkt des Öffnens der Terminalknospe an 
der zweiten oder dritten Blütenknospe erfolgen. 
 
Blüte 
Alle Erfassungen an der Blüte sollten während des Beginns des Pollenstäubens an zweiten oder dritten 
Blüten mit voll ausgebildeten Blütenstielen erfolgen. 
 
Blatt 

Sofern nicht anders vermerkt, sollten alle Erfassungen am Blatt im Sommer an voll entwickelten Blättern 
des vierten bis sechsten gut entwickelten Blattes aus dem mittleren Drittel kräftiger Triebe der laufenden 
Wachstumsperiode aus der äusseren Zone des Baumes erfolgen. 
 
Frucht 

Sofern nicht anders angegeben, sollten für die Erfassung an der Frucht 10 typische Früchte aus einer 
Mindestmenge von 20 Früchten ausgewählt werden. Terminalfrüchte sollen davon ausgeschlossen 
werden. Die Früchte sollten zum Zeitpunkt der Genussreife untersucht werden. 
 
 

MÉTHODES ET OBSERVATIONS 

 
Bois dormants dôun an 

Les observations sur les bois dormants dôun an doivent °tre effectu®es en hiver sur les arbres qui ont 
accompli au moins un cycle de v®g®tation dans la station dôexamen. 
 
Fleur non épanouie 
Toutes les observations sur la fleur non épanouie doivent être effectuées sur le deuxième ou le troisième 
bouton floral au moment de lôouverture de la fleur terminale. 
 
Fleur 

Toutes les observations sur la fleur doivent être effectuées au début de la déhiscence des anthères sur 
deuxièmes ou troisièmes fleurs à pédoncule intact. 
 
Feuille 

Sauf indication contraire, toutes les observations relatives à la feuille doivent être faites sur des feuilles 
adultes de la quatrième à la sixième feuille bien développées prélevées en été sur le tiers supérieur des 
rameaux de lôann®e vigoureux du pourtour de lôarbre. 
 

Fruit 

Sauf indication contraire, toutes les observations sur le fruit doivent porter sur 10 fruits typiques choisis 
parmi 20 fruits au moins . Les fruits terminaux doivent °tre exclus. Lôexamin des fruits doit se faire 
lorsque ceux-ci sont à complète maturité pour la consommation. 
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APFEL / POMME 
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Apfel: Richtlinien Fruchtfotografie / Pomme: Instructions pour la photographie 
des fruits 
 

Bei der Fruchtfotografie von Äpfeln sind folgende Darstellungen der Früchte in vorliegender Anordnung 
obligatorisch: 

Pour la photographie des pommes les représentations suivantes dans lôordre pr®sent® sont obligatoires: 

 

 

   

 

   
   
 

 

 

Ansicht Kelchseite 

Vue de lôoeil 

  Schnitt quer 

Coupe horizontale 

    

 

  

 

 Ansicht Stielseite 

Vue du pédoncule 

 

   
   

Ansicht seitlich 

Vue latérale 

   Schnitt längs 

Coupe latérale 

 
Zusätzliche auf dem Bild obligatorische Elemente: 

Eléments additionels obligatoires: 

- Maßstab / Echelle 

- Beschriftung (Name, Akkzessionsnummer, Baumnummer, Erntedatum) / Description (Nom, numéro 
dôaccession, num®ro de lôarbre, date de récolte) 

 
Beispiel: / Exemple: 

 






































































































































































